CAES., Gall., 1.1

División territorial y pueblos que habitan la Galia a la llegada de Julio César

[1] Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam incolunt Belgae, aliam Aquitani, tertiam qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appellantur. Hi omnes lingua, institutis, legibus inter se differunt. Gallos ab Aquitanis Garumna flumen, a Belgis Matrona et Sequana dividit. Horum omnium fortissimi sunt Belgae, propterea quod a cultu atque humanitate provinciae longissime absunt, minimeque ad eos mercatores saepe commeant atque ea quae ad effeminandos animos pertinent important, proximique sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt. Qua de causa Helvetii quoque reliquos Gallos virtute praecedunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt, cum aut suis finibus eos prohibent aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. Eorum una, pars, quam Gallos obtinere dictum est, initium capit a flumine Rhodano, continetur Garumna flumine, Oceano, finibus Belgarum, attingit etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum, vergit ad septentriones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur, pertinent ad inferiorem partem fluminis Rheni, spectant in septentrionem et orientem solem. Aquitania a Garumna flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem Oceaniquae est ad Hispaniam pertinet; spectat inter occasum solis et septentriones.

OV., Met. IV 170-189
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Vulcano sorprende en adulterio a Venus con Marte. Les inmoviliza e invita a los dioses al espectáculo

primus adulterium Veneris cum Marte putatur

hic vidisse deus; videt hic deus omnia primus.

indoluit facto Iunonigenaeque marito

furta tori furtique locum monstravit, at illi

et mens et quod opus fabrilis dextra tenebat        

excidit: extemplo graciles ex aere catenas

retiaque et laqueos, quae lumina fallere possent,

elimat. non illud opus tenuissima vincant

stamina, non summo quae pendet aranea tigno;

utque levis tactus momentaque parva sequantur,  

efficit et lecto circumdata collocat arte.

ut venere torum coniunx et adulter in unum,

arte viri vinclisque nova ratione paratis

in mediis ambo deprensi amplexibus haerent.

Lemnius extemplo valvas patefecit eburnas  

inmisitque deos; illi iacuere ligati

turpiter, atque aliquis de dis non tristibus optat

sic fieri turpis; superi risere, diuque

haec fuit in toto notissima fabula caelo.

OV., Met. XV 871-879
[image: image2.png]



El poeta afirma que su obra ha de sobrevivirle y que trascenderá las tierras y el tiempo.

Iamque opus exegi, quod nec Iovis ira nec ignis

nec poterit ferrum nec edax abolere vetustas.

cum volet, illa dies, quae nil nisi corporis huius

ius habet, incerti spatium mihi finiat aevi:

parte tamen meliore mei super alta perennis 

astra ferar, nomenque erit indelebile nostrum,

quaque patet domitis Romana potentia terris,

ore legar populi, perque omnia saecula fama,

siquid habent veri vatum praesagia, vivam.

HOR., Epist. II 1, 156-157
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Grecia conquistó a su vencedor mediante la influencia de sus artes.

Graecia capta ferum uictorem cepit et artes

intulit agresti Latio; sic horridus ille

defluxit numerus Satrunius, et graue uirus

munditiae pepulere; sed in longum tamen aeuum

manserunt hodieque manent uestigia ruris

Serus enim Graecis admouit acumina chartis

et post Punica bella quietus quaerere coepit,

quid Sophocles et Thespis et Aeschylos utile ferrent.

Temptauit quoque rem si digne uertere posset,

et placuit sibi, natura sublimis et acer;  

nam spirat tragicum satis et feliciter audet,

sed turpem putat inscite metuitque lituram.

CAT., Carm. V
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Amor apasionado
VIVAMUS mea Lesbia, atque amemus,

rumoresque senum seueriorum

omnes unius aestimemus assis!

soles occidere et redire possunt:

nobis cum semel occidit breuis lux,

nox est perpetua una dormienda.

da mi basia mille, deinde centum,

dein mille altera, dein secunda centum,

deinde usque altera mille, deinde centum.

dein, cum milia multa fecerimus,

conturbabimus illa, ne sciamus,

aut ne quis malus inuidere possit,

cum tantum sciat esse basiorum.

HOR., Carm. III 9

Diálogo sobre la nostalgia entre dos amantes.

  'Donec gratus eram tibi

nec quisquam potior bracchia candidae

   ceruici iuuenis dabat,

Persarum uigui rege beatior.'

   'Donec non alia magis         

arsisti neque erat Lydia post Chloen,

    multi Lydia nominis,

Romana uigui clarior Ilia.'

   'Me nunc Thressa Chloe regit,

dulcis docta modos et citharae sciens,      

    pro qua non metuam mori,

si parcent animae fata superstiti.'

    'Me torret face mutua

Thurini Calais filius Ornyti,

     pro quo bis patiar mori,  

si parcent puero fata superstiti.'

    'Quid si prisca redit Venus

diductosque iugo cogit aeneo,

    si flaua excutitur Chloe

reiectaeque patet ianua Lydiae?'  

   'Quamquam sidere pulchrior

ille est, tu leuior cortice et inprobo

    iracundior Hadria,

tecum uiuere amem, tecum obeam lubens.'

CAT., Carm. 85
Odi et amo. quare id faciam, fortasse requiris.

          nescio, sed fieri sentio et excrucior.

CIC., Cat. I 4, 9
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Cicerón acusa a Catilina de una tentativa de asesinarle, pero la circunstancia que más le escandaliza es que se hiciera traicionando la costumbre de la salutatio matutina.

[[9] O di inmortales! ubinam gentium sumus? in qua urbe vivimus? quam rem publicam habemus? Hic, hic sunt in nostro numero, patres conscripti, in hoc orbis terrae sanctissimo gravissimoque consilio, qui de nostro omnium interitu, qui de huius urbis atque adeo de orbis terrarum exitio cogitent! Hos ego video consul et de re publica sententiam rogo et, quos ferro trucidari oportebat, eos nondum voce volnero! Fuisti igitur apud Laecam illa nocte, Catilina, distribuisti partes Italiae, statuisti, quo quemque proficisci placeret, delegisti, quos Romae relinqueres, quos tecum educeres, discripsisti urbis partes ad incendia, confirmasti te ipsum iam esse exiturum, dixisti paulum tibi esse etiam nunc morae, quod ego viverem. Reperti sunt duo equites Romani, qui te ista cura liberarent et sese illa ipsa nocte paulo ante lucem me in meo lectulo interfecturos [esse] pollicerentur. [10] Haec ego omnia vixdum etiam coetu vestro dimisso comperi; domum meam maioribus praesidiis munivi atque firmavi, exclusi eos, quos tu ad me salutatum mane miseras, cum illi ipsi venissent, quos ego iam multis ac summis viris ad me id temporis venturos esse praedixeram.

CIC., Fam., 13, 25
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Cicerón, recomendación, amistad, amigos, hospitalidad,

Scr. Romae a.u.c. 708. 

CICERO SERVIO SAL.

Hagesaretus Larisaeus, magnis meis beneficiis ornatus in consulatu meo, memor et gratus fuit meque postea diligentissime coluit: eum tibi magno opere commendo, ut et hospitem et familiarem meum et gratum hominem et virum bonum et principem civitatis suae et tua necessitudine dignissimum. Pergratum mihi feceris, si dederis operam, ut is intelligat hanc meam commendationem magnum apud te pondus habuisse.

SEN., Prou., 1, 2, 5-6.
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Diferencia entre la actitud de padres y madres ante los hijos.

Non uides quanto aliter patres, aliter matres indulgeant? illi excitari iubent liberos ad studia obeunda mature, feriatis quoque diebus non patiuntur esse otiosos, et sudorem illis et interdum lacrimas excutiunt; at matres fouere in sinu, continere in umbra uolunt, numquam contristari, numquam flere, numquam laborare. 6. Patrium deus habet aduersus bonos uiros animum et illos fortiter amat et 'operibus' inquit 'doloribus damnis exagitentur, ut uerum colligant robur.'

CAT., Carm. CI
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Palabras de despedida ante las cenizas del hermano perdido.

MVLTAS per gentes et multa per aequora uectus

aduenio has miseras, frater, ad inferias,

ut te postremo donarem munere mortis

et mutam nequiquam alloquerer cinerem.

quandoquidem fortuna mihi tete abstulit ipsum.  

heu miser indigne frater adempte mihi,

nunc tamen interea haec, prisco quae more parentum

tradita sunt tristi munere ad inferias,

accipe fraterno multum manantia fletu,

atque in perpetuum, frater, aue atque uale.

VERG., Aen., 6, 212-35
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Preparación de la pira y del cuerpo de Miseno. Incineración y ritos posteriores.

Nec minus interea Misenum in litore Teucri

flebant et cineri ingrato suprema ferebant.

principio pinguem taedis et robore secto

ingentem struxere pyram, cui frondibus atris  

intexunt latera et feralis ante cupressos

constituunt, decorantque super fulgentibus armis.

pars calidos latices et aena undantia flammis

expediunt, corpusque lauant frigentis et unguunt.

fit gemitus. tum membra toro defleta reponunt   

purpureasque super uestis, uelamina nota,

coniciunt. pars ingenti subiere feretro,

triste ministerium, et subiectam more parentum

auersi tenuere facem. congesta cremantur

turea dona, dapes, fuso crateres oliuo. 

postquam conlapsi cineres et flamma quieuit,

reliquias uino et bibulam lauere fauillam,

ossaque lecta cado texit Corynaeus aeno.

idem ter socios pura circumtulit unda

spargens rore leui et ramo felicis oliuae,  

lustrauitque uiros dixitque nouissima uerba.

at pius Aeneas ingenti mole sepulcrum

imponit suaque arma uiro remumque tubamque

monte sub aerio, qui nunc Misenus ab illo

dicitur aeternumque tenet per saecula nomen.


OV., Trist., 1,9,5-22
Visión pesimista de la amistad, que se esconde cuando las cosas son adversas.

Donec eris sospes, multos numerabis amicos: 

   tempora si fuerint nubila, solus eris. 

aspicis, ut ueniant ad candida tecta columbae, 

   accipiat nullas sordida turris aues. 

horrea formicae tendunt ad inania numquam: 

   nullus ad amissas ibit amicus opes.   

utque comes radios per solis euntibus umbra est, 

   cum latet hic pressus nubibus, illa fugit,

mobile sic sequitur Fortunae lumina uulgus: 

   quae simul inducta nocte teguntur, abit. 

haec precor ut semper possint tibi falsa uideri:  

   sunt tamen euentu uera fatenda meo. 

dum stetimus, turbae quantum satis esset, habebat 

    nota quidem, sed non ambitiosa domus. 

at simul impulsa est, omnes timuere ruinam, 

   cautaque communi terga dedere fugae.  

saeua neque admiror metuunt si fulmina, quorum 

    ignibus adflari proxima quaeque solent.

  QUINT., Inst., 14, 31-48
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Diferencias de opinión respecto a cuándo deben aprender a leer los niños.

Quidam litteris instituendos qui minores septem annis essent non putaverunt, quod illa primum aetas et intellectum disciplinarum capere et laborem pati posset. In qua sententia Hesiodum esse plurimi tradunt qui ante grammaticum Aristophanen fuerunt (nam is primus hypothekas, in quo libro scriptum hoc invenitur, negavit esse huius poetae); XVI. sed alii quoque auctores, inter quos Eratosthenes, idem praeceperunt. Melius autem qui nullum tempus vacare cura volunt, ut Chrysippus. Nam is, quamvis nutricibus triennium dederit, tamen ab illis quoque iam formandam quam optimis institutis mentem infantium iudicat. XVII. cur autem non pertineat ad litteras aetas quae ad mores iam pertinet? Neque ignoro toto illo de quo loquor tempore vix tantum effici quantum conferre unus postea possit annus; sed tamen mihi qui id senserunt videntur non tam discentibus in hac parte quam docentibus pepercisse. XVIII. Quid melius alioqui facient ex quo loqui poterunt (faciant enim aliquid necesse est)? aut cur hoc quantulumcumque est usque ad septem annos lucrum fastidiamus? Nam certe quamlibet parvum sit quod contulerit aetas prior, maiora tamen aliqua discet puer ipso illo anno quo minora didicisset. XIX. Hoc per singulos prorogatum in summam proficit, et quantum in infantia praesumptum est temporis adulescentiae adquiritur. Idem etiam de sequentibus annis praeceptum sit, ne quod cuique discendum est sero discere incipiat. Non ergo perdamus primum statim tempus, atque eo minus quod initia litterarum sola memoria constant, quae non modo iam est in parvis, sed tum etiam tenacissima est. XX. Nec sum adeo aetatium inprudens ut instandum protinus teneris acerbe putem exigendamque plane operam. Nam id in primis cavere oportebit, ne studia qui amare nondum potest oderit et amaritudinem semel perceptam etiam ultra rudes annos reformidet. Lusus hic sit, et rogetur et laudetur et numquam non fecisse se gaudeat, aliquando ipso nolente doceatur alius cui invideat, contendat interim et saepius vincere se putet: praemiis etiam, quae capit illa aetas, evocetur.

EVANGELIUM SECUNDUM MARCUM 16, 1-18
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Al tercer día de la muerte de Jesús, un grupo de tres mujeres halla vacío el spulcro.

MULIERES AD MONUMENTUM

Et cum transisset sabbatum, Maria Magdalene, et Maria Iacobi, et Salome emerunt aromata ut venientes ungerent Iesum. 2 Et valde mane una sabbatorum, veniunt ad monumentum, orto iam sale. 3 Et dicebant ad invicem: Quis revolvet nobis lapidem ab ostia monumentí? 4 Et respicientes viderunt revolutum lapidem. Erat quippe magnus valde. 5 Et introeuntes in monumentum viderunt iuvenem sedentem in dextris, coopertum stola candida, et obstupuerunt. 6 Qui dicit illis: Nolite expavescere: Iesum quaeritis Nazarenum, crucifixum: surrexit, non est hic, ecce locus ubi posuerunt eum. 7 Sed ite, dicite discipulis eius, et Petro, quia praecedit vos in Galilaeam: ibi eum videbitis, sicut dixit vobis. 8 At illae exeuntes, fugerunt de monumento; invaserat enim eas tremor et pavor; et nemini quidquam dixerunt; timebant enim.

IESUS MARIE MAGDALENE APPARET

Surgens autem mane, prima sabbati, apparuit primo Mariae Matdalene, de qua eiecerat septem daemonia. 10 Illa vadens nuntiavit his, qui cum ea fuerant, lugentibus et flentibus. 11 Et illi audientes quia viveret, et visus esset ab ea, non crediderunt.

ISIDORO, Etym, 
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Definición del término medicina, así como quiénes fueron sus inventores

DE MEDICINA. Medicina est quae corporis uel tuetur uel restaurat salutem: cuius materia uersatur in morbis et uulneribus. Ad hanc itaque pertinent non ea tantum quae ars eorum exhibet, qui proprie Medici nominantur, sed etiam cibus et potus, tegmen et tegumen. Defensio denique omnis atque munitio, qua [sanum] nostrum corpus aduersus externos ictus casusque seruatur.

III. DE INUENTORIBUS MEDICINAE. Medicinae autem artis auctor ac repertor apud Graecos perhibitur Apollo.  Hanc filius eius Aesculapius  laude uel opere ampliauit. Sed postquam fulminis ictu Aesculapius interiit, interdicta fertur medendi cura; et ars simul cum auctore defecit, latuitque per annos pene quingentos usque ad tempus Artaxerxis regis Persarum. Tunc eam reuocauit in lucem Hippocrates Asclepio patre genitus in insula Coo.
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